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DOPIS 
Zadeva: MESEČNI PREGLED AKTOV SVETA – DECEMBER 2016 

  

V tem dokumentu so našteti akti, ki jih je Svet sprejel decembra 2016.1 2 

 

V njem so zbrane informacije o sprejetju zakonodajnih aktov, kot so: 

• datum sprejetja, 

• zadevna seja Sveta, 

• številka sprejetega dokumenta, 

• sklic na Uradni list, 

• veljavna pravila glasovanja, izid glasovanja ter po potrebi obrazložitve glasovanja in izjave, 

objavljene v zapisniku Sveta. 

                                                 
1 Razen nekaterih aktov z omejenim področjem uporabe, kot so postopkovni sklepi, 

imenovanja, sklepi teles, ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, določeni 
proračunski sklepi itd. 

2 Pri zakonodajnih aktih, sprejetih po rednem zakonodajnem postopku, se datum seje Sveta, 
na kateri je bil zakonodajni akt sprejet, in dejanski datum zadevnega akta lahko razlikujeta, 
saj za zakonodajne akte, sprejete po rednem zakonodajnem postopku, velja, da so sprejeti 
šele po podpisu predsednika Sveta in predsednika Evropskega parlamenta ter generalnih 
sekretarjev obeh institucij. 
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Vsebuje tudi informacije o sprejetju nezakonodajnih aktov, ki jih je Svet sklenil objaviti. 

Ta dokument je dostopen tudi na spletnem mestu Sveta na naslovu: 

Mesečni pregledi aktov Sveta (akti) – Svet 

Dokumenti, navedeni v pregledu, so dostopni prek javnega registra dokumentov Sveta na naslovu: 

Dokumenti in publikacije – Svet 

Treba je opozoriti, da je ta dokument le informativne narave – verodostojni so samo zapisniki sej 

Sveta, ki so dostopni na spletnem mestu Sveta na naslovu: Zapisniki Sveta – Svet 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/sl/content/out/?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=SL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/sl/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sl/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=SL&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2017
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INFORMACIJE O AKTIH, KI JIH JE SVET SPREJEL DECEMBRA 2016 

 
3505. zasedanje Sveta Evropske unije (promet, telekomunikacije in energija) 1., 2. in 5. decembra 2016 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta o pooblastilu Komisiji za začetek pogajanj o celovitem sporazumu o zračnem prometu med 
Evropsko unijo in njenimi državami članicami ter Republiko Armenijo v zvezi z zadevami, ki spadajo v 
izključno pristojnost Unije 

13833/16 

Sklep predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o pooblastilu Evropski komisiji 
za pogajanja v imenu držav članic o določbah celovitega sporazuma o zračnem prometu med Evropsko 
unijo in njenimi državami članicami ter Republiko Armenijo v zvezi z zadevami, ki ne spadajo v 
izključno pristojnost Unije 

13833/16 
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Izjava Komisije 
1. Komisija je seznanjena z namero Sveta, da sprejme sklep o pooblastilu Komisiji za začetek pogajanj z Armenijo glede zadev, ki so v izključni 
pristojnosti Unije. Predstavniki vlad držav članic, ki se sestajajo v okviru Sveta, naj bi hkrati sprejeli tudi sklep o pooblastilu Evropski komisiji za 
pogajanja v imenu držav članic glede zadev, ki niso v izključni pristojnosti Unije. 

2. Komisija meni, da je Unija pristojna za pogajanja in sklenitev vseh delov celovitih sporazumov na področju zračnega prometa. Poleg tega 
opozarja, da v skladu s sodno prakso Sodišča, ki se odraža tudi v zadevi C-459/03 (točke 92–95), obstoj zunanje pristojnosti Unije načeloma ni odvisen 
od sprejetja ukrepov sekundarne zakonodaje, ki ureja zadevno področje. 

3. Zato se Komisija ne strinja, da lahko Unija v pogajanjih sodeluje samo „glede zadev, ki so v izključni pristojnosti Unije“ (člen 1), niti se ne strinja, 
da bi lahko pogajalske smernice v zvezi z zadevami, ki so v pristojnosti Unije, četudi je ta samo deljena in še ne uveljavljena, kakor koli „vplivale“ na 
pristojnosti držav članic (člen 2). 

4. Komisija poleg tega meni, da bi se morala Unija sama pogajati o celovitem sporazumu o zračnem prometu, ker je to najučinkovitejši način za 
doseganje ciljev skupne prometne politike, zlasti kar zadeva enotno obravnavanje letalskih prevoznikov s sedežem v tretjih državah v Uniji in enotno 
obravnavanje letalskih prevoznikov Unije s strani tretjih držav. 

5. Da bi mednarodni letalski sporazumi lahko kar najhitreje začeli prinašati koristi, bi se morali začeti uporabljati čim prej po njihovem podpisu. 
Sedanja praksa kaže, da sodelovanje držav članic pri takšnih sporazumih povzroča precejšnje zamude pri začetku njihove veljavnosti, začasna uporaba 
pa v takšnih primerih ni vedno zagotovljena. To je v nasprotju z interesom Unije. Dolžnost lojalnega sodelovanja (člen 4(3) PEU) od institucij in držav 
članic zahteva, da storijo vse, kar je v njihovi moči, da olajšajo izvajanje pristojnosti Unije in ne sprejmejo nobenih ukrepov, ki bi lahko ogrozili 
uresničevanje ciljev Pogodb. 
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6. Komisija poleg tega meni, da je časovna omejitev pooblastil nezdružljiva s Pogodbama, zlasti s členom 218(3) PDEU. 

7. Komisija še vedno meni, da – ker na tej stopnji ni osnutka besedila – člen 218(3) in (4) PDEU zagotavlja zadostno pravno podlago za sklep Sveta, 
ne da bi bila potrebna vsebinska pravna podlaga. 

8. Komisija si za zagotovitev spoštovanja določb Pogodb pridržuje pravico do uporabe vseh pravnih sredstev, ki so ji na voljo, če bo to potrebno. 

Izjava Nemčije 
Nemčija odobrava podelitev mandata Komisiji, da ta začne pogajanja o celovitem sporazumu o zračnem prometu z Republiko Armenijo. 

Vendar pa je ta odobritev dana le kot izjema na podlagi točke 29 skupne izjave z vrha v Rigi z dne 21. in 22. maja 2015 o ustanovitvi vzhodnega 
partnerstva. Ne sme se razumeti kot precedens za podeljevanje mandatov v prihodnosti. 

Nemčija meni, da bi se morala pogajanja osredotočiti na sporazume, za katere so bili mandati že podeljeni. Odločitev Nemčije glede morebitne 
podelitve dodatnih mandatov bo odvisna od napredka, doseženega pri navedenih pogajanjih. Da bi se izognili temu, da hkrati poteka preveč pogajanj, 
je treba določiti jasne prioritete. 

Uredba Sveta (EU) 2016/2145 z dne 1. decembra 2016 o spremembi Uredbe (EU) št. 1370/2013 o 
opredelitvi ukrepov za določitev nekaterih pomoči in nadomestil v zvezi s skupno ureditvijo trgov za 
kmetijske proizvode 
UL L 333, 8.12.2016, str. 1–3 

14148/16 

Izjava Komisije 
Komisija potrjuje, da odstavek 2 novega člena 1a Uredbe št. 1370/2013 določa redno preverjanje referenčnih pragov, ob upoštevanju objektivnih meril, 
zlasti proizvodnih trendov, stroškov proizvodnje (predvsem cen vložkov) in tržnih trendov. Zavezuje se, da bo v letu 2017 Svet obvestila o rezultatih 
tega pregleda. 
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Sklep Sveta (SZVP) 2016/2112 z dne 1. decembra 2016 o spremembi Sklepa 2014/401/SZVP o 
Satelitskem centru Evropske unije 
UL L 327, 2.12.2016, str. 78–78 

7754/16 

Sklep Sveta (EU) 2016/2143 z dne 1. decembra 2016 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije 
v Odboru Cariforum-EU za trgovino in razvoj na podlagi Sporazuma o gospodarskem partnerstvu med 
državami Cariforuma na eni strani ter Evropsko skupnostjo in njenimi državami članicami na drugi 
strani, glede ustanovitve posebnega odbora za kmetijstvo in ribištvo 
UL L 332, 7.12.2016, str. 18–21 

10962/16 

3506. seja Sveta Evropske unije (ekonomske in finančne zadeve) 6. decembra 2016 v Bruslju 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva Sveta (EU) 2016/2258 z dne 6. decembra 2016 o spremembi 
Direktive 2011/16/EU glede dostopa davčnih organov do informacij o 
preprečevanju pranja denarja 
UL L 342, 16.12.2016, str. 1–3 

13885/16 Soglasje Vse države članice so 
glasovale za. 



 

 

8509/1/17 REV 1  to/--/ka 7 
 DG F 2B  SL 
 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o odpravi ozkih grl pri naložbah, ki so bila opredeljena v okviru tretjega stebra 
naložbenega načrta 

14791/16 

Sklep Sveta (EU) 2016/2163 z dne 6. decembra 2016 o spremembi Sklepa 1999/70/ES o zunanjih 
revizorjih nacionalnih centralnih bank glede zunanjega revizorja centralne banke Banca d'Italia 
UL L 333, 8.12.2016, str. 72–72 

14609/16 

Sklep Sveta (EU) 2016/2267 z dne 6. decembra 2016 o spremembi Sklepa 1999/70/ES o zunanjih 
revizorjih nacionalnih centralnih bank glede zunanjega revizorja Banc Ceannais na hÉireann/Central 
Bank of Ireland 
UL L 342, 16.12.2016, str. 32-33 

14550/16 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2016/2265 z dne 6. decembra 2016 o spremembi Odločbe 2007/884/ES, ki 
dovoljuje Združenemu kraljestvu, da še naprej uporablja ukrep o odstopanju od členov 26(1)(a), 168 in 
169 Direktive 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano vrednost 
UL L 342, 16.12.2016, str. 28–29 

13143/16 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2016/2266 z dne 6. decembra 2016 o dovoljenju Nizozemski, da uporabi 
nižjo stopnjo obdavčitve za električno energijo, ki se dobavlja polnilnim postajam za električna vozila 
UL L 342, 16.12.2016, str. 30–31 

14122/16 

Sklepi Sveta o poročilu Komisije Svetu o vrednotenju Direktive 92/83/EGS 14722/16 

Sklepi Sveta o kodeksu ravnanja (obdavčitev podjetij) 15276/16 

Sklepi Sveta o sporočilu Komisije o vzpostavitvi pravičnega, konkurenčnega in stabilnega sistema 
obdavčevanja dohodkov pravnih oseb v EU 

15315/16 



 

 

8509/1/17 REV 1  to/--/ka 8 
 DG F 2B  SL 
 

Sklepi Sveta o Posebnem poročilu št. 1/2016: Ali je sistem Komisije za merjenje smotrnosti poslovanja 
v zvezi z dohodki kmetov dobro zasnovan in temelji na zanesljivih podatkih? 

15300/16 

Sklepi Sveta o poročilu o napredku glede izvajanja strategije in akcijskega načrta EU za obvladovanje 
tveganja na carinskem področju 

14894/16 

Sklep Sveta (EU) 2016/2232 z dne 6. decembra 2016 o podpisu, v imenu Unije, Sporazuma o 
političnem dialogu in sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi državami članicami na eni strani ter 
Republiko Kubo na drugi strani in o njegovi začasni uporabi 
UL L 337I, 13.12.2016, str. 1–2 

12501/16 

Sporazum o političnem dialogu in sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi državami članicami na 
eni strani ter Republiko Kubo na drugi strani 
UL L 337I, 13.12.2016, str. 3–40 

12504/16 

Sklep Sveta (SZVP) 2016/2233 z dne 6. decembra 2016 o razveljavitvi Skupnega stališča 96/697/SZVP 
o Kubi 
UL L 337I, 13.12.2016, str. 41–41 

12509/16 

Sklepi Sveta o izvajanju Skupne izjave predsednika Evropskega sveta, predsednika Evropske komisije 
in generalnega sekretarja Organizacije Severnoatlantske pogodbe 

15283/16 

Sklep Sveta (SZVP) 2016/2144 z dne 6. decembra 2016 o spremembi Sklepa 2013/255/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti Siriji 
UL L 332, 7.12.2016, str. 22–24 

12578/16 

Uredba Sveta (EU) 2016/2137 z dne 6. decembra 2016 o spremembi Uredbe (EU) št. 36/2012 o 
omejevalnih ukrepih glede na razmere v Siriji 
UL L 332, 7.12.2016, str. 3–6 

12580/16 
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3507. seja Sveta Evropske unije (zaposlovanje, socialna politika, zdravje in varstvo potrošnikov) 8. decembra 2016 v Bruslju 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva (EU) 2016/2284 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 
2016 o zmanjšanju nacionalnih emisij za nekatera onesnaževala zraka, 
spremembi Direktive 2003/35/ES in razveljavitvi Direktive 2001/81/ES 
(Besedilo velja za EGP) 
UL L 344, 17.12.2016, str. 1–31 

34/16 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
proti: DK, LT, HU, AT, 
PL, RO 
vzdržani: HR 

Izjava Komisije o pregledu emisij metana 
Komisija meni, da glede kakovosti zraka obstajajo tehtni razlogi, da se pregled razvoja emisij metana v državah članicah nadaljuje z namenom 
zmanjšanja koncentracij ozona v EU in spodbujanja zmanjšanja emisij metana na mednarodni ravni. 

Komisija potrjuje, da namerava na podlagi poročanih nacionalnih emisij dodatno oceniti učinek emisij metana na doseganje ciljev iz člena 1(2) 
direktive o nacionalnih zgornjih mejah emisij in bo preučila možnost ukrepov za zmanjšanje navedenih emisij ter, kjer je primerno, za ta namen 
predložila zakonodajni predlog. Komisija bo pri oceni upoštevala vrsto študij, ki potekajo na tem področju in naj bi se zaključile leta 2017, pa tudi 
nadaljnji mednarodni razvoj na tem področju. 
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Izjava Komisije 
Komisija poudarja, da je sistematično sklicevanje na točko (b) drugega pododstavka člena 5(4) v nasprotju s črko in duhom Uredbe (EU) št. 182/2011 
(UL L 55, 28.2.2011, str. 13). Ta določba se uporablja samo, če obstaja posebna potreba po odmiku od načelnega pravila, po katerem Komisija lahko 
sprejme osnutek izvedbenega akta, kadar ni izdano mnenje. Ker gre pri točki (b) pododstavka 2 za izjemo od splošnega pravila iz člena 5(4), se njena 
uporaba ne more šteti za „diskrecijsko pravico“ zakonodajalca, ampak jo je treba razlagati restriktivno in njeno uporabo utemeljiti. 

Skupna izjava Madžarske, Poljske in Romunije 
Madžarska, Poljska in Romunija podpirajo cilj izboljšanja kakovosti zraka ter s tem varovanja zdravja ljudi in okolja. Vendar želimo izraziti 
zaskrbljenost zaradi metode, uporabljene za porazdelitev bremen med državami članicami pri uresničevanju ciljev iz te direktive, in postopka za 
doseganje dogovora v Svetu in Evropskem parlamentu. Obžalujemo, da so bili cilji med državami članicami, ki so v primerljivem položaju, 
porazdeljeni arbitrarno glede na druge države ter nepregledno in nesorazmerno. Izražamo nezadovoljstvo, ker metoda določanja ciljev zmanjšanja 
emisij državam članicam ob sprejetju odločitve ali pozneje ni bila v zadostni meri predstavljena ali pojasnjena. 

Menimo, da bi bilo mogoče cilje v okviru te direktive določiti, ne da bi pri tem ravnali v nasprotju z osnovnimi načeli sodelovanja v EU: načelom 
sorazmernosti, lojalnega sodelovanja in enakega obravnavanja držav članic. Prepričani smo, da je solidarnost med državami članicami bistven del 
celotnega procesa odločanja. Še posebej pomembno je, da glasovanje s kvalificirano večino – še najbolj v primeru obveznosti posameznih držav članic 
– ni uporabljeno tako, da se nekaterim državam članicam, ki niso del kvalificirane večine, naloži nepravično in nesprejemljivo breme. 

Znova izražamo zaskrbljenost, da je takšen način pogajanj lahko negativen precedens za prihodnja pogajanja v Svetu. Trdno smo prepričani, da bi 
morala biti vsa pogajanja v celoti pregledna in privesti do rezultatov, ki bi bili sorazmerni in pravični za vse države članice. Pravnih aktov o 
obveznostih posameznih držav članic v prihodnje ne bi smeli sprejemati brez ustreznih in pravočasnih pojasnil ter brez vsebinskih razprav z vsemi 
državami članicami. 

Glede na navedeno Madžarska, Poljska in Romunija izražajo veliko razočaranje nad končnim kompromisom glede ciljev zmanjšanja emisij v okviru 
direktive o nacionalnih zgornjih mejah emisij in bodo glasovale proti sprejetju te direktive. 
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Izjava Hrvaške 
Hrvaška pozdravlja prizadevanja za dosego kompromisa o predlogu direktive Evropskega parlamenta in Sveta o zmanjšanju nacionalnih emisij za 
nekatera onesnaževala zraka in spremembi Direktive 2003/35/ES, s katero naj bi znatno izboljšali okolje in zmanjšali negativne učinke onesnaženega 
zraka na zdravje. 

Vendar pa Hrvaška zaradi revizije energetske bilance in njenega negotovega učinka na napovedi trenutno dokončuje nacionalno analizo. Zato ima še 
vedno pridržke glede kompromisnega predloga direktive o nacionalnih zgornjih mejah emisij. 

Direktiva (EU) 2016/2341 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 
2016 o dejavnostih in nadzoru institucij za poklicno pokojninsko zavarovanje 
(Besedilo velja za EGP) 
UL L 354, 23.12.2016, str. 37–85 

35/16 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
vzdržani: UK 

Sklep (EU) 2016/2371 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 
2016 o zagotavljanju nadaljnje makrofinančne pomoči Hašemitski kraljevini 
Jordaniji 
UL L 352, 23.12.2016, str. 18–25 

45/16 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 

Skupna izjava Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije 
Ob upoštevanju fiskalnih izzivov in izrednih okoliščin, s katerimi se Jordanija sooča zaradi sprejema več kot 1,3 milijona Sircev, bo Komisija leta 2017 
po potrebi predložila nov predlog za podaljšanje in povečanje makrofinančne pomoči Jordaniji, če bo drugi ukrep makrofinančne pomoči uspešno 
zaključen in če bodo izpolnjeni običajni predpogoji za to vrsto pomoči, vključno s posodobljeno oceno Komisije o potrebah Jordanije po zunanjem 
financiranju. Ta pomoč, ki je za Jordanijo ključnega pomena, bi ji pomagala ohraniti makroekonomsko stabilnost, pa tudi razvojne dosežke in 
nadaljevanje izvajanja programa reform v državi. 
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Uredba (EU) 2016/2339 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 
2016 o spremembi Uredbe (EU) št. 952/2013 o carinskem zakoniku Unije kar 
zadeva blago, ki začasno zapusti carinsko območje Unije po morju ali zraku 
UL L 354, 23.12.2016, str. 32–34 

50/16 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 

Uredba (EU) 2016/2340 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 
2016 o spremembi Uredbe (EU) št. 1286/2014 o dokumentih s ključnimi 
informacijami o paketnih naložbenih produktih za male vlagatelje in 
zavarovalnih naložbenih produktih v zvezi z datumom začetka njene uporabe 
(Besedilo velja za EGP) 
UL L 354, 23.12.2016, str. 35–36 

51/16 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o pospešitvi procesa vključevanja Romov 15406/16 

Sklepi Sveta o ženskah in revščini 15409/16 

Izjava Poljske 
O točkah 18, 19 in 31 ter Prilogi I: 

Kar zadeva morebitno prihodnje delo v Svetu v zvezi s kritičnimi problematičnimi področji iz pekinških izhodišč za ukrepanje, Poljska izjavlja, da ima 
pravico nasprotovati oblikovanju kazalnikov, ki bi jo kakor koli zavezovali ter dodatno upravno in finančno obremenili. 

Zato želi opozoriti na nizko stopnjo zanesljivosti predlaganih kazalnikov zaradi majhnega obsega tega pojava in majhnega števila migrantov v vzorcu 
ter metodologije, uporabljene pri raziskavi (temelječi na statistiki Evropske unije o dohodkih in življenjskih pogojih (EU-SILC) in anketi o delovni sili). 

Sklepi Sveta o izvajanju jamstva za mlade in pobude za zaposlovanje mladih 15410/16 
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3508. zasedanje Sveta Evropske unije (pravosodje in notranje zadeve) 8. in 9. decembra 2016 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2017/479 z dne 8. decembra 2016 o podpisu, v imenu Unije, in začasni uporabi 
Sporazuma med Evropsko unijo in Kraljevino Norveško o dopolnilnih pravilih v zvezi z instrumentom 
za finančno podporo na področju zunanjih meja in vizumov v okviru Sklada za notranjo varnost za 
obdobje 2014–2020 
UL L 75, 21.3.2017, str. 1–2 

 13712/16 

Sporazum med Evropsko unijo in Kraljevino Norveško o dopolnilnih pravilih v zvezi z instrumentom za 
finančno podporo na področju zunanjih meja in vizumov v okviru Sklada za notranjo varnost za obdobje 
2014–2020 
UL L 75, 21.3.2017, str. 3–11 

13711/16 

Sklepi Sveta o krepitvi zunanjih vidikov notranje varnosti EU na Zahodnem Balkanu, med drugim z 
integrativnim upravljanjem notranje varnosti 

15413/16 

Sklepi Sveta o preprečevanju okoljskega kriminala 15412/16 
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Sklep Sveta (EU) 2016/2311 z dne 8. decembra 2016 o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v 
interesu Evropske unije sprejmejo pristop Kazahstana k Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih 
vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok 
UL L 345, 20.12.2016, str. 53–55 

12326/16 

Izjava delegacij Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti zakonodajni 
akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v interesu Evropske unije sprejmejo pristop Kazahstana k 
Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok. 

Sklep Sveta (EU) 2016/2312 z dne 8. decembra 2016 o pooblastilu Republiki Avstriji in Romuniji, da v 
interesu Evropske unije sprejmeta pristop Peruja k Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih 
vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok 
UL L 345, 20.12.2016, str. 56–58 

12327/16 

Izjava delegacij Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti zakonodajni 
akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu Republiki Avstriji in Romuniji, da v interesu Evropske unije sprejmeta pristop Peruja k Haaški 
konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok. 
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Sklep Sveta (EU) 2016/2313 z dne 8. decembra 2016 o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v 
interesu Evropske unije sprejmejo pristop Republike Koreje k Haaški konvenciji iz leta 1980 o 
civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok 
UL L 345, 20.12.2016, str. 59–61 

12328/16 

Izjava delegacij Belgije, Nemčije, Španije, Francije, Italije, Luksemburga, Avstrije in Poljske 
Če Evropska unija sprejme notranje zakonodajne akte in na podlagi tega izvaja izključno zunanjo pristojnost, države članice, za katere so ti zakonodajni 
akti zavezujoči, sodelujejo pri aktih, ki jih Unija sprejme v okviru te zunanje pristojnosti. 

V okviru tega sklepa zato vse države članice Evropske unije, ki jih zavezuje Uredba Sveta (ES) št. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in 
priznavanju ter izvrševanju sodnih odločb v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starševsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 
1347/2000, sodelujejo pri sprejetju sklepa o pooblastilu nekaterim državam članicam, da v interesu Evropske unije sprejmejo pristop Republike Koreje 
k Haaški konvenciji iz leta 1980 o civilnopravnih vidikih mednarodnega protipravnega odvzema otrok. 

Sklepi Sveta o Evropski pravosodni mreži v civilnih in gospodarskih zadevah 15349/16 

Sklepi Sveta in predstavnikov vlad držav članic o vključevanju državljanov tretjih držav, ki zakonito 
prebivajo v EU 

14480/16 

Sklep Sveta (EU, Euratom) 2016/2353 z dne 8. decembra 2016 o spremembi Poslovnika Sveta 
UL L 348, 21.12.2016, str. 27–29 

14730/16 

Pisni postopek, zaključen 8. decembra 2016 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (SZVP) 2016/2217 z dne 8. decembra 2016 o spremembi Sklepa (SZVP) 2016/849 o 
omejevalnih ukrepih proti Demokratični ljudski republiki Koreji 
UL L 334, 9.12.2016, str. 35–39 

15036/1/16 REV 1 
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3509. zasedanje Sveta Evropske unije (kmetijstvo in ribištvo) 12. in 13. decembra 2016 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Sveta (EU) 2016/2285 z dne 12. decembra 2016 o določitvi ribolovnih možnosti za ribiška 
plovila Unije za določene staleže globokomorskih rib za leti 2017 in 2018 in o spremembi Uredbe (EU) 
2016/72 
UL L 344, 17.12.2016, str. 32–45 

14623/16 

Izjava Sveta in Komisije o staležih, za katere ni na voljo dovolj podatkov 
Svet in Komisija soglašata, da pomanjkanje zanesljivih podatkov vpliva na popolnost mnenj o ribjih staležih. Zadevne države članice odločno pozivata, 
naj izboljšajo zbiranje in analizo podatkov, ki se pošljejo ustreznim znanstvenim organom, da bi omogočili trajnostno upravljanje zadevnega ribištva. 

Izjava Španije in Portugalske o zbiranju podatkov za okatega ribona na zadevnih območjih CECAF in GFCM 
ICES je poudaril, da sedanji celotni dovoljeni ulov za okatega ribona ne omejuje celotnega ribolova, saj velja samo za podobmočje IX. Sedanji celotni 
dovoljeni ulov tudi ne ureja ulovov iz tega staleža v sosednjih območjih. Da bi izboljšali upravljanje okatega ribona na podobmočju IX in pripravo 
znanstvene ocene staleža, bosta Španija in Portugalska še naprej sodelovali pri zbiranju podatkov, tako da bosta Komisiji do 1. aprila 2017 zagotovili 
podatke o svojih ulovih na zadevnih območjih CECAF in GFCM v zadnjih desetih letih. Te informacije bodo predložene Komisiji, ki jih bo 
posredovala ICES z zahtevo po oblikovanju posodobljenega znanstvenega mnenja za celotno območje razširjenosti staleža in njegove enote, kot jih je 
določil ICES. 
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Izjava Komisije in Portugalske o okatem ribonu na območju X 
Komisija in Portugalska se zavedata, da je celotni dovoljeni ulov za okatega ribona na območju X določen za leti 2017 in 2018, ICES pa naj bi mnenje 
za ta stalež revidiral na začetku leta 2017. Komisija bo po morebitni reviziji po potrebi predlagala spremenjeni celotni dovoljeni ulov za leti 2017 
in 2018 v skladu z znanstvenim mnenjem. Portugalska bo podprla spremembo celotnega dovoljenega ulova v skladu z znanstvenim mnenjem, četudi to 
povzroči zmanjšanje ribolovnih možnosti. 

Izjava Komisije ter Španije, Francije in Portugalske o najmanjši referenčni velikosti ohranjanja za okatega ribona (vsa območja) 
Zadevne države članice soglašajo, da bodo podprle osnutek uredbe, ki ga pripravi Komisija, s katerim se najmanjša referenčna velikost ohranjanja za 
vse staleže okatega ribona določi na 33 cm. 

Izjava Portugalske o ribolovu črnega morskega meča s parangali 
Portugalska bo uvedla načrt upravljanja za ribolov črnega morskega meča s parangali, v okviru katerega bo med drugim izboljšala selektivnost prilova 
globokomorskega morskega psa. 

Izjava Portugalske o črnem morskem meču na različnih območjih, vključno z območjem IX 
ICES v zadnjem mnenju ugotavlja, da je razvoj indeksa številčnosti črnega morskega meča na različnih območjih, vključno z območjem ICES IX, 
pozitiven, zato Portugalska poziva Komisijo, naj ICES zaprosi za vmesno oceno stanja staleža in morebitno revizijo celotnih dovoljenih ulovov. 

Portugalska se zavezuje, da bo predložila znanstvene podatke v podporo navedeni reviziji ICES in Komisije. 
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Izjava Španije o uvodni izjavi 11 
Kraljevina Španija ima pomisleke glede besedila uvodne izjave 11 predloga, ki bi ga bilo mogoče razumeti, kot da je bil ulov okroglonosega repaka 
napačno sporočen kot ulov čebulastookega repaka in kot da se lahko na podlagi te možnosti sprejmejo omejevalni ukrepi. 

Prepričani smo, da je bila ribolovna dejavnost izvedena v okviru zakonite uporabe ribolovnih možnosti in ob spoštovanju načela trajnosti virov. 

Menimo, da so ravno netočnosti, kot so tiste iz navedene uvodne izjave, povzročile to zapleteno situacijo, tako da je bila vključena vrsta, za katero 
mnenje ni na voljo in katere vključitev je zelo težko upravičiti, in to ob povečanju kvote, ki je zelo slabo razdeljena in izračunana. Prav tako želimo 
opozoriti, da je ta zadeva v sodnem postopku. 

Sklep Evropskega parlamenta in Sveta o uporabi sredstev Evropskega sklada za prilagoditev 
globalizaciji (vloga Španije – EGF/2016/004 ES/Comunidad Valenciana automotive) 

14709/16 

Sklep Sveta (EU) 2016/2354 z dne 12. decembra 2016 o stališču, ki se v imenu Evropske unije sprejme 
v Pododboru za sanitarne in fitosanitarne zadeve, ustanovljenem s Pridružitvenim sporazumom med 
Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi državami članicami na eni strani 
ter Gruzijo na drugi strani, glede spremembe Priloge XI-B k navedenemu sporazumu 
UL L 348, 21.12.2016, str. 30–55 

13577/16 

Sklep Sveta (EU) 2016/2355 z dne 12. decembra 2016 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije 
v Pridružitvenem odboru v njegovi trgovinski sestavi, ustanovljenem s Pridružitvenim sporazumom med 
Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi državami članicami na eni strani 
ter Republiko Moldavijo na drugi strani v zvezi s pripravo seznama arbitrov 
UL L 348, 21.12.2016, str. 56–59 

13579/16 

Sklepi Sveta o krepitvi položaja kmetov v verigi preskrbe s hrano in preprečevanju nepoštenih 
trgovinskih praks 

15508/16 
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3510. seja Sveta Evropske unije (zunanje zadeve) 12. decembra 2016 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o Južnem Sudanu 14964/16 

Sklepi Sveta o Demokratični ljudski republiki Koreji 15434/16 

Sklep Sveta (EU) 2016/2342 z dne 12. decembra 2016 o sklenitvi, v imenu Evropske unije in njenih 
držav članic, Protokola k Okvirnemu sporazumu o obsežnem partnerstvu in sodelovanju med Evropsko 
unijo in njenimi državami članicami na eni strani ter Socialistično republiko Vietnam na drugi strani 
zaradi upoštevanja pristopa Republike Hrvaške k Evropski uniji 
UL L 348, 21.12.2016, str. 1–2 

13079/14 

Protokol k Okvirnemu sporazumu o obsežnem partnerstvu in sodelovanju med Evropsko unijo in 
njenimi državami članicami na eni strani ter Socialistično republiko Vietnam na drugi strani zaradi 
upoštevanja pristopa Republike Hrvaške k Evropski uniji 
UL L 348, 21.12.2016, str. 3–6 

13078/14 

Sklep Sveta (EU) 2017/43 z dne 12. decembra 2016 o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame v 
Pridružitvenem odboru v trgovinski sestavi, ustanovljenem s Sporazumom o pridružitvi med Evropsko 
unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi državami članicami na eni strani ter 
Ukrajino na drugi strani, v zvezi s posodobitvijo prilog XXI-A do XXI-P o približevanju zakonodaje na 
področju javnih naročil 
UL L 6, 11.1.2017, str. 2–35 

14373/16 

Sklep Sveta (SZVP) 2016/2238 z dne 12. decembra 2016 o spremembi Sklepa 2010/452/SZVP o 
nadzorni misiji Evropske unije v Gruziji, EUMM Georgia 
UL L 337, 13.12.2016, str. 15–15 

13557/16 
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Sklep Sveta (SZVP) 2016/2239 z dne 12. decembra 2016 o spremembi in podaljšanju Sklepa 
2010/96/SZVP o vojaški misiji Evropske unije, ki prispeva k usposabljanju somalskih varnostnih sil 
UL L 337, 13.12.2016, str. 16–17 

13846/16 

Sklep Sveta (SZVP) 2016/2231 z dne 12. decembra 2016 o spremembi Sklepa 2010/788/SZVP o 
omejitvenih ukrepih proti Demokratični republiki Kongo 
UL L 336I, 12.12.2016, str. 7–14 

14481/16 

Uredba Sveta (EU) 2016/2230 z dne 12. decembra 2016 o spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 1183/2005 
o uvedbi določenih posebnih omejevalnih ukrepov za osebe, ki kršijo embargo na orožje glede 
Demokratične republike Kongo 
UL L 336I, 12.12.2016, str. 1–6 

14489/16 

Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih leta 2015 med 
ocenjevanjem Španije pri uporabi schengenskega pravnega reda na področju zunanjih meja (pristanišče 
Algeciras) 

15144/16 

Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih leta 2016 med 
ocenjevanjem Luksemburga pri uporabi schengenskega pravnega reda na področju vračanja 

15147/16 
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Sprejetje zakonodajnih aktov po drugi obravnavi v Evropskem parlamentu (12. do 15. december 2016, Strasbourg) 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2016/2336 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 
2016 o določitvi posebnih pogojev za ribolov globokomorskih staležev v 
severovzhodnem Atlantiku in določb o ribolovu v mednarodnih vodah 
severovzhodnega Atlantika ter razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) št. 2347/2002 
UL L 354, 23.12.2016, str. 1–19 

11625/1/16 REV 1 
(15525/16) 

Ni relevantno Ni relevantno 

Direktiva (EU) 2016/2370 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. 
decembra 2016 o spremembi Direktive 2012/34/EU glede odprtja trga 
notranjih storitev železniškega potniškega prometa in upravljanja železniške 
infrastrukture (Besedilo velja za EGP) 
UL L 352, 23.12.2016, str. 1–17 

11199/1/16 REV1 
(15519/16) 

Ni relevantno Ni relevantno 

Uredba (EU) 2016/2338 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 
2016 o spremembi Uredbe (ES) št. 1370/2007 v zvezi z odprtjem trga za 
notranje storitve železniškega potniškega prevoza (Besedilo velja za EGP) 
UL L 354, 23.12.2016, str. 22–31 

11198/1/16 REV1 
(15518/16) 

Ni relevantno Ni relevantno 

Uredba (EU) 2016/2337 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 
2016 o razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) št. 1192/69 o skupnih pravilih za 
normalizacijo kontov železniških podjetij (Besedilo velja za EGP) 
UL L 354, 23.12.2016, str. 20–21 

11197/1/16 REV1 
(15517/16) 

Ni relevantno Ni relevantno 
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3511. seja Sveta Evropske unije (splošne zadeve) 13. decembra 2016 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Posebno poročilo št. 22/2016 – „Programi pomoči EU pri razgradnji jedrskih elektrarn v Litvi, Bolgariji 
in na Slovaškem: od leta 2011 je bilo doseženega nekaj napredka, vendar ključni izzivi še prihajajo“ 
UL C 345, 21.9.2016, str. 10–10 

15534/16 

Sklepi Sveta o homogenem razširjenem enotnem trgu ter odnosih med EU in zahodnoevropskimi 
državami, ki niso članice EU 

15101/16 

Sklepi Sveta o širitvi in stabilizacijsko-pridružitvenem procesu 15370/16 

Pisni postopek, zaključen 19. decembra 2016 
NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (SZVP) 2016/2315 z dne 19. decembra 2016 o spremembi Sklepa 2014/512/SZVP o 
omejevalnih ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki povzroča destabilizacijo razmer v Ukrajini 
UL L 345, 20.12.2016, str. 65–65 

15000/16 
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3512. seja Sveta Evropske unije (okolje) 19. decembra 2016 v Bruslju 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Stališče Sveta v prvi obravnavi z namenom sprejetja uredbe Evropskega 
parlamenta in Sveta o izvajanju uradnega nadzora in drugih uradnih dejavnosti, 
da se zagotovi uporaba zakonodaje o živilih in krmi, pravil o zdravju in 
dobrobiti živali ter zdravju rastlin in fitofarmacevtskih sredstvih, ter o 
spremembi uredb (ES) št. 999/2001, (ES) št. 396/2005, (ES) št. 1069/2009, (ES) 
št. 1107/2009, (EU) št. 1151/2012, (EU) št. 652/2014, (EU) 2016/429 in 
(EU)2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta, uredb Sveta (ES) št. 1/2005 in 
(ES) št. 1099/2009 ter direktiv Sveta 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 
2008/119/ES in 2008/120/ES ter razveljavitvi uredb (ES) št. 854/2004 in (ES) št. 
882/2004 Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv Sveta 89/608/EGS, 
89/662/EGS, 90/425/EGS, 91/496/EGS, 96/23/ES, 96/93/ES in 97/78/ES ter 
sklepa Sveta 92/438/EGS (Uredba o uradnem nadzoru) 

10755/16 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen: 
vzdržani: AT 

Izjava Nemčije, Grčije, Danske, Luksemburga, Malte, Češke republike, Portugalske, Romunije, Slovenije, Švedske, Finske, Irske in 
Združenega kraljestva 
Ugotavljamo, da se izraza, ki se v angleščini glasita ,harmful organism’ in ,pest’ (v slovenščini oboje ,škodljivi organizem’, op. prev.), v pravnih aktih 
EU nanašata na isti pojem in se uporabljata kot enakovredna. 

Obrazložitev: 

Glede na to, da se v angleški različici obstoječih pravnih aktov Komisije in direktiv oziroma uredb Sveta (npr. Direktivi Sveta 93/85/EGS, Uredbi (ES) 
št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta ter Izvedbenem sklepu Komisije 2012/138/EU) z istim pomenom in enakovredno uporablja tudi izraz 
,harmful organism’, bi bilo treba jasno poudariti, da sta pojma ,pest’ in ,harmful organism’ sopomenki, in s tem izključiti možnost kakršnih koli 
negotovosti pri uporabi že obstoječih pravnih aktov EU, nove uredbe EU o zdravju rastlin in nove uredbe o uradnem nadzoru. 
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NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2017/3 z dne 19. decembra 2016 o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in 
Kraljevino Norveško o vzajemnem dostopu do ribolova v Skagerraku za plovila, ki plujejo pod zastavo 
Danske, Norveške in Švedske 
UL L 2, 5.1.2017, str. 1–2 

10711/16 

Uredba Sveta (EU) 2016/2372 z dne 19. decembra 2016 o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2015 za 
nekatere staleže rib in skupine staležev rib v Črnem morju 
UL L 352, 23.12.2016, str. 2–30 

15260/16 

Izjava Sveta in Komisije 
Da bi odpravili napačno poročanje ter nezakoniti, neprijavljeni in zakonsko neurejeni ribolov romba v Črnem morju, bi morali po mnenju Sveta in 
Komisije še dodatno izboljšati izvajanje ukrepov za nadzor in spremljanje, ki se uporabljajo od leta 2012, kot sta v izjavi navedli Bolgarija in Romunija. 
Zadevni državi članici bi si morali ustrezno prizadevati ter nameniti dovolj sredstev za odpravo sistemskih pomanjkljivosti v svojih nadzornih sistemih 
in zagotavljanje učinkovitosti dogovorjenih ukrepov. 

Komisija bi morala do 15. septembra 2017 oceniti raven izvajanja teh ukrepov in opraviti pregled njihove učinkovitosti, da bi lahko po potrebi sprejeli 
ukrepe za izboljšanje razmer. 

EU si bo tudi prizadevala zagotoviti, da bo Generalna komisija za ribištvo v Sredozemlju posebej pozorna na to, da bodo njene članice in sodelujoče 
nečlanice polno uresničevale ukrepe iz časovnega načrta za preprečevanje nezakonitega, neprijavljenega in zakonsko neurejenega ribolova v Črnem 
morju, sprejetega leta 2013, ter izvajale srednjeročno strategijo za obdobje 2017–2020, ki jo je GFCM sprejela leta 2016. 
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Izjava Bolgarije in Romunije 
Bolgarija in Romunija sta se v okviru sprejetja uredbe o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2017 za nekatere staleže rib v Črnem morju seznanili z 
novicami glede razvoja staležev, ki jih je sporočila podregionalna skupina za ocenjevanje staležev v Črnem morju Generalne komisije za ribištvo v 
Sredozemlju (GFCM), ter se ob priznavanju pomena stalnega izvajanja stabilnega sistema spremljanja, nadzora in opazovanja za uresničevanje 
trajnostne rabe ribolovnih morskih virov v Črnem morju zavezujeta, da bosta: 

Splošno 

leta 2017 v celoti izvedli vse še morebiti neuresničene ukrepe v zvezi z določbami iz akcijskega načrta z dne 16. decembra 2014, s Komisijo sodelovali 
pri izvajanju ciljev iz nedavno sprejete Bukareške deklaracije konference na visoki ravni, ki si prizadeva za okrepljeno sodelovanje na področju 
ribištva(1), in izvedli ukrepe, predvidene na območju Črnega morja v srednjeročni strategiji GFCM (2017–2020) za večjo trajnost ribištva v Sredozemlju 
in Črnem morju; 

Romb 

za ukrepanje in nadaljnje izvajanje: 

• dovoljenja za ribolov na romba in minimalne dodelitve za posamezno ladjo ohranili na ravni iz leta 2016, 

• število določenih pristanišč v teh državah, kjer je dovoljeno iztovarjanje, in sicer 7 v Bolgariji ter 10 v Romuniji, ohranili na ravni iz leta 2016, da bi 
racionalizirali nadzor nad iztovarjanji, 

• še naprej izvajali strogo politiko, sprejeto leta 2016, glede evidentiranja vseh ulovov, tudi tistih pod 50 kg, v ustreznih ladijskih dnevnikih, 
deklaracijah o iztovarjanju in obvestilih o prodaji vseh plovil z dovoljenji, 

• v primerjavi z letom 2016 za 20 % povečali število tržnih inšpekcijskih pregledov in inšpekcijskih pregledov na morju, tudi v nelovni dobi, in sicer 
na podlagi metodologije ocene tveganj in časovnega razporeda, dogovorjenega z Evropsko komisijo in Evropsko agencijo za nadzor ribištva 
(EFCA), 

• za 20 % povečali skupne inšpekcijske dejavnosti, ki jih usklajuje EFCA, vključno z nadzorom na morju, ob iztovarjanju in na trgih, pa tudi 
spremljanje prevoza rib po cesti, 
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• v letu 2017 uvedli pilotni projekt za oceno zavržkov pri ribolovu morskega polža Rapana venosa, da bi ocenili vpliv na ribje mladice staleža romba 
in trneža, 

• zagotovili, da se vse mirujoče orodje ustrezno označi in identificira v skladu s pravili Evropske unije, ter sprejeli vse potrebne nadaljnje ukrepe, 

• uvedli nove dejavnosti za obveščanje javnosti o tehničnih pogojih in nelovni dobi, ki veljajo za ribolovne dejavnosti v zvezi z rombom, 

• s Komisijo in Evropsko agencijo za nadzor ribištva (EFCA) sodelovali pri izvajanju priporočila GFCM/40/2016/6, morebitni pripravi predloga 
večletnega načrta GFCM za romba ter vseh drugih ukrepih, ki so potrebni za preprečevanje napačnega poročanja ter nezakonitega, neprijavljenega 
in zakonsko neurejenega ribolova romba v Črnem morju in trženja ulovov, ki so v tej regiji nezakonito ulovljeni; 

Trnež 

za ukrepanje in nadaljnje izvajanje: 

• leta 2017 omejili ulove trneža na raven iz leta 2015 ter Komisijo vsako četrtletje obvestili o ukrepih, sprejetih za doseganje tega cilja, 

• za 10 % zmanjšali število dovoljenj za trneža glede na raven iz leta 2016, 

• še naprej izvajali strogo politiko, sprejeto leta 2016, glede evidentiranja vseh ulovov, tudi tistih pod 50 kg, v ustreznih ladijskih dnevnikih, 
deklaracijah o iztovarjanju in obvestilih o prodaji vseh plovil z dovoljenji ter plovil, ki imajo prilov trneža. 

 
(1) Glej: http://www.fao.org/gfcm/meetings/blackseaconference2016/en/. 
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Sklepi Sveta o študiji Eurostata o dolgoročnih proračunskih posledicah stroškov pokojnin EU 14834/16 

Priporočilo Sveta z dne 19. decembra 2016 z naslovom Poti izpopolnjevanja: nove priložnosti za odrasle 
UL C 484, 24.12.2016, str. 1–6 

14601/16 

Uredba Sveta (EU) 2016/2390 z dne 19. decembra 2016 o spremembi Uredbe (EU) št. 1387/2013 o 
opustitvi avtonomnih dajatev skupne carinske tarife za določene kmetijske in industrijske proizvode 
UL L 360, 30.12.2016, str. 14–272 

14843/16 

Uredba Sveta (EU) 2016/2389 z dne 19. decembra 2016 o spremembi Uredbe (EU) št. 1388/2013 o 
odprtju in zagotavljanju upravljanja avtonomnih tarifnih kvot Unije za nekatere kmetijske in industrijske 
izdelke 
UL L 360, 30.12.2016, str. 1–13 

14842/16 

Izjava Španije 
Španija glasuje proti predlogu UREDBE SVETA o spremembi Uredbe (EU) št. 1388/2013 o odprtju in zagotavljanju upravljanja avtonomnih tarifnih 
kvot Unije za nekatere kmetijske in industrijske izdelke (ST 14596/16 + ADD 1), in sicer iz naslednjih razlogov: 

V Sporočilu Komisije o avtonomnih tarifnih opustitvah in kvotah (2011/C 363/02) ni podprta odobritev tarifnih kvot v kontekstu presežne proizvodnje. 
Ne glede na to je v predlog vključena tarifna kvota pod zaporedno številko 09.2716 za rezana vlakna iz viskoznega rajona (ex 5504100020), ki se v EU 
proizvajajo v zadostnih količinah. 

Španija meni, da uvedba takšne tarifne kvote ustvarja pravno negotovost in slab precedens za prihodnje zahteve ter ogroža španske naložbe. 
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Sklepi Sveta o okrepljeni izmenjavi carinskih informacij 14220/6/16 REV 6 

Izjava Nizozemske, ki se ji pridružujeta Španija in Danska 
V sklepih Sveta o okrepljeni izmenjavi carinskih informacij s tretjimi državami je obravnavano vprašanje potrebe po nadaljnjem razvoju pristopa, 
prilagojenega posameznim državam, potrebe po pregledni in trdni pravni podlagi ter potrebe po nadaljnjem delu v zvezi z interoperabilnostjo 
informacijskih sistemov. 

V njih je Komisija pozvana, naj preuči možnost priprave predlogov za okvir politike in po potrebi zakonodajo Unije o izmenjavi informacij med 
državami članicami in tretjimi državami. 

Ob upoštevanju navedenega 

Nizozemska poudarja, da je treba pri preučitvi nadaljnjih ukrepov na podlagi teh sklepov upoštevati naslednje elemente: 

1. stroške informacijske tehnologije ter načrtovanje in določanje prednostnih nalog tudi v povezavi z drugimi projekti s področja carinskih 
informacijskih sistemov; 

2. različne načine izmenjave informacij v posebnih okoliščinah, značilnih za posamezne države članice, da bi preučili in omogočili nadaljnje korake 
pri oblikovanju bolj proaktivnih in inovativnih konceptov sistematične izmenjave informacij s tretjimi državami. 

Direktiva Sveta (EU) 2017/159 z dne 19. decembra 2016 o izvajanju Sporazuma o izvajanju Konvencije o 
delu na področju ribolova Mednarodne organizacije dela iz leta 2007, sklenjene 21. maja 2012 med 
Splošno konfederacijo kmetijskih zadrug v Evropski uniji (COGECA), Evropsko federacijo delavcev v 
prometu (ETF) in Združenjem nacionalnih organizacij ribiških podjetij v Evropski uniji (Europêche) 
(Besedilo velja za EGP) 
UL L 25, 31.1.2017, str. 12–35 

13656/16 

Sklep Sveta (SZVP) 2016/2314 z dne 19. decembra 2016 o spremembi Sklepa (SZVP) 2015/778 o vojaški 
operaciji Evropske unije v južnem delu osrednjega Sredozemlja (operacija EUNAVFOR MED SOPHIA) 
UL L 345, 20.12.2016, str. 62–64 

14290/16 
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Sklep Sveta (SZVP) 2016/2356 z dne 19. decembra 2016 v podporo dejavnostim SEESAC za razorožitev 
in nadzor nad oborožitvijo v Jugovzhodni Evropi v okviru strategije EU za boj proti nedovoljenemu 
kopičenju in trgovini z osebnimi in lahkim orožjem in pripadajočim strelivom 
UL L 348, 21.12.2016, str. 60–71 

14319/16 

Sklepi Sveta o posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 13/2016 o pomoči EU za krepitev 
javne uprave v Republiki Moldaviji 

15676/16 

Sklepi Sveta o izvajanju splošnih določb o varstvu podatkov iz poglavja 6 Sklepa Sveta 2008/615/PNZ: 
Ocena Hrvaške v zvezi z avtomatizirano izmenjavo podatkov iz registrov vozil 

15190/16 

Sklepi Sveta o varovanju zdravja ljudi in okolja s skrbnim ravnanjem s kemikalijami 15673/16 

Pisna postopka, zaključena 21. decembra 2016 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (SZVP) 2016/2382 z dne 21. decembra 2016 o ustanovitvi Evropske akademije za varnost in 
obrambo (EAVO) in razveljavitvi Sklepa 2013/189/SZVP 
UL L 352, 23.12.2016, str. 60–73 

13326/16 

Sklep Sveta (SZVP) 2016/2383 z dne 21. decembra 2016 o podpori Unije za dejavnosti Mednarodne 
agencije za atomsko energijo na področju jedrske varnosti in v okviru izvajanja Strategije EU proti 
širjenju orožja za množično uničevanje 
UL L 352, 23.12.2016, str. 74–91 

14958/16 
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Pisna postopka, zaključena 22. decembra 2016 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (SZVP) 2016/2384 z dne 22. decembra 2016 o posodobitvi seznama oseb, skupin in 
subjektov, za katere se uporabljajo členi 2, 3 in 4 Skupnega stališča 2001/931/SZVP o uporabi posebnih 
ukrepov za boj proti terorizmu in o spremembi Sklepa (SZVP) 2016/1136 
UL L 352, 23.12.2016, str. 92–93 

14534/16 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2016/2373 z dne 22. decembra 2016 o izvajanju člena 2(3) Uredbe (ES) 
št. 2580/2001 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe in subjekte zaradi boja proti terorizmu 
ter spremembi Izvedbene uredbe (EU) 2016/1127 
UL L 352, 23.12.2016, str. 31–32 

14537/16 

 


